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Аннотация  

Данная статья посвящена исследованию происхождения и значения 

устойчивых оборотов речи – фразеологизмов и крылатых выражений, 

являющихся неотъемлемой частью богатства русского языка. Автор, 

выступая в роли учителя русского языка и литературы высшей категории, 

раскрывает многообразие источников возникновения этих языковых единиц, 

включая древние мифы, исторические события, литературные произведения 

и народное творчество. 

В статье представлены подробные этимологические разборы популярных 

фразеологизмов и крылатых выражений, таких как "ахиллесова пята", "бить 

баклуши", "зарубить на носу", "сизифов труд", "камень преткновения" и 

"быть или не быть, вот в чем вопрос". Анализ каждого выражения 

сопровождается объяснением его современного значения и исторического 

контекста, что позволяет читателю глубже понять культурные и 

исторические корни языка. 

Статья ориентирована на широкую аудиторию, интересующуюся 

филологией, историей языка и культурологией. Она призвана не только 

расширить словарный запас читателей, но и пробудить интерес к изучению 

этимологии, способствуя более глубокому осознанию выразительности и 

образности русской речи. 
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Русский язык богат и многогранен, а его украшением служат 

фразеологизмы и крылатые выражения. Эти устойчивые обороты речи делают 

нашу речь яркой, образной и выразительной. Но задумывались ли вы, откуда 

они берутся? Какова их история? Сегодня мы отправимся в увлекательное 

путешествие по миру этимологии, чтобы раскрыть тайны происхождения 

некоторых из самых интересных фразеологизмов и крылатых выражений. 

Что такое фразеологизмы и крылатые выражения? 

Прежде чем углубиться в этимологию, давайте определимся с понятиями: 

• Фразеологизм – это устойчивое сочетание слов, значение которого не 

выводится из значений составляющих его слов. Например, "бить 

баклуши" означает бездельничать, а не буквально бить деревянные 

заготовки. 

• Крылатое выражение – это широко известное, меткое выражение, 

авторство которого часто установлено (например, из литературного 

произведения, исторического события, изречения известной личности). 

Оно может быть как фразеологизмом, так и отдельным предложением. 

Источники происхождения фразеологизмов и крылатых выражений 

Этимология этих языковых единиц очень разнообразна. Они могут 

происходить из: 

1. Древних языков и мифологии: Многие выражения пришли к нам из 

античности, из греческой и римской мифологии, а также из библейских 

сюжетов. 

2. Исторических событий и быта: Реалии прошлого, обычаи, ремесла, 

военные походы – всё это находило отражение в языке. 

3. Литературных произведений: Классическая литература, особенно 

поэзия и драматургия, подарила нам множество ярких цитат, ставших 

крылатыми. 



4. Профессиональной речи: Некоторые выражения пришли из речи 

моряков, солдат, ремесленников, врачей и т.д. 

5. Народного творчества: Пословицы, поговорки, сказки также являются 

источником устойчивых выражений. 

Примеры этимологии фразеологизмов и крылатых выражений 

Давайте рассмотрим несколько примеров, чтобы проиллюстрировать 

разнообразие источников: 

«Ахиллесова пята» 

Значение: Уязвимое место, слабая сторона. 

Происхождение: Из древнегреческой мифологии. Ахиллес, герой 

Троянской войны, был неуязвим, за исключением пятки, за 

которую его держала мать при погружении в воды Стикса. Во 

время войны он был смертельно ранен стрелой в пятку. 

«Бить баклуши» 

Значение: Бездельничать, заниматься пустяками. 

Происхождение: Связано с ремеслом. Баклуша – это обрубок 

дерева, заготовка для изготовления деревянных ложек, чашек и 

другой утвари. "Бить баклуши" означало откалывать эти заготовки 

от полена. Эта работа считалась очень легкой и не требующей 

особых усилий, поэтому и стала ассоциироваться с бездельем. 

«Зарубить на носу» 

Значение: Запомнить крепко-накрепко. 

Происхождение: В Древней Руси неграмотные люди носили с 

собой дощечки или бирки (которые назывались "носами"), на 

которых делали зарубки для учета долгов, товаров или других 

важных сведений. Таким образом, "зарубить на носу" означало 

сделать важную запись, чтобы не забыть. 

«Сизифов труд» 



Значение: Бесплодный, изнурительный, бесконечный труд. 

Происхождение: Из древнегреческой мифологии. Сизиф, царь 

Коринфа, был наказан богами за свою хитрость и обман. Его 

наказание заключалось в том, что он должен был вечно вкатывать 

на гору огромный камень, который, достигнув вершины, снова 

скатывался вниз. 

«Камень преткновения» 

Значение: Препятствие, трудность, мешающая чему-либо. 

Происхождение: Из Библии (Ветхий Завет). Выражение связано с 

образом камня, о который спотыкаются и падают. В переносном 

смысле – это нечто, что мешает движению вперед, достижению 

цели. 

«Быть или не быть, вот в чем вопрос» 

Значение: Фундаментальная дилемма, вопрос жизни и смерти, 

существования. 

Происхождение: Из трагедии Уильяма Шекспира "Гамлет". Это 

знаменитый монолог главного героя, который размышляет о 

смысле жизни, смерти и самоубийстве. 

Заключение 

Этимология фразеологизмов и крылатых выражений – это не просто изучение 

истории слов. Это погружение в культуру, историю и менталитет народа. 

Каждое такое выражение – это маленькая история, которая обогащает нашу 

речь и помогает лучше понять мир вокруг нас. Изучая происхождение слов, 

мы не только расширяем свой словарный запас, но и развиваем свою языковую 

интуицию, учимся чувствовать красоту и глубину родного языка. 

 


